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ՀւԼ ՚ւՈւ ՚ՅՍ-Ն, Հ ա յ կ ա կ ա ն ՍՍՌ Գ Ա Հ ր ա տ ա ր ա կ չ ո ւ թ յ ո ւ ն , f h u m . 1 - ի ն , Ե ր և ա ն , 

1 9 5 1 , 4 5 3 I.?, f iu im. 2 - ր դ , Ե ր և ա ն , J 9 5 G , 6 8 4 Ц : 

((Նյութեր հայ ժողովրդի պատմության» 

ընդհանուր սերիայով Հայկական ՍՍՌ Я՝ ի -

աո ւթյուննե րի ակադեմիայի հրատարակու-

թյամբ լույս է տեսել Վ , Հակոբյանի «Սանր 

ժամանակագրություններ 13—18~րդ դ դ • )) երկ-

հատորանոց ծավալուն ժողովածուն՝ մի արժե-

քավոր աշխատություն, որն արտացոլում է մեր 

ժողովրդի ան ց յա լի պատմության կա րևորա -

գույն Հտապներր։ Այդ տարեգրությունները, 

ինչպես ասված է ին иտիտուտի հողմից 

առածաբանում, ((ականատես և ժամանակակից 

անձն ա վո րո ւթ յո ւննե րի կողմից են կազմված, 

որոնք մեծ չափով լրացնում են հատկապես 

14 — 16~րդ դարերի հայ ժողովրդի պատմության 

քիչ լուսաբանված՜ էշերը)) (հատ. 1 ֊ ի ն , էշ 5 ) ։ 

Գտնվելով Արևելքի և Ա րևմուտքի քարավա-

"հային ճանապարհների հանգուցակետում, Հա-

յաստան ր դարեր շարունակ թատերաբեմ է 

հանդիսացել օտար նվաճողների համարէ Եր-

կիրր սիստեմատիկ ասպատակությունների ո լ 

ավերումների Է ենթարկվել հոների, պարսիկ-

ների, հռոմեացիների, արաբների, բ յո ւգանդա -

դիների, սելշուկների, մոնղոլների ե., վերշա -

սլես, օսմանյան թո լրքերի կողմից։ Մեկը 

մյուսին հաշորդող այդ նվաճողներր կործանե-

ցին հայոց հինավուրց քաղաքներն ո լ գյուղե -

րը, ոչնչացրին ժողովրդի զգալի մասր< 

Այսպիսով, Հ ա յա и տան ր մասնատվեց և բա-

ժանվեց իր հարևան հզոր տերությունների 

միշև։ 14-րդ դարից սկիզբ առան հայ ժողո-

վըր դի սլատմության ամենադաժան ո լ մռայլ 

այն ժամանակներր, որոնց ըն թացքում կոր-

ծանվեցին հայ ժողովրդի մշակույթի հիմնա-

կան օշախները։ Օտար նվաճողների ճիրաննե-

րում աառասլող հայ ժողովուրդր, ղրկվելով իր 

զարգացման հն ա րա վոբութ յունից, սկսեց ան-

կում ապրել։ Այդ շրշան ում մենք այլևս չու-

նենք այնպիսի հայ պատմիչներ ո լ մատենա-

գիրներ, ի ն չ ՚ դ ի ՚ ՚ ի ք ունեինք 5—13֊լյդ դարերում։ 

Հեթում Պատմիչը տասներեքերորդ դարի վեր-

շին աչքի ընկնող հեղինակներից մեկն Էր, որն 

իր «Պատմութիւն թաթարաց)) գրքով հանդես 

եկավ օտար աշքս ա րհում և հենց նրանով Էլ 

ավարտվում Է միշնադարյան հա հ պատմագիր-

ների վւայլուն համաստեղության ՀաՐՔԸ։ 

Եվ ահա, ժամանակագիրներն ոլ տարեգիր 

ներն են, որ մասամբ լրացնում են հայ պատ-

մ ի չն ե ր ին։ 

Երավսւցի Է րնկ. ՛Է՛ Հակոբյանը, երբ 

գրում Է. 

((Պատմագրության մի տեսակն Է ժամանա-

կագրություն ր, տ ա րե դր ո ւթյո ւն ր, որոնք նույն-

քան հին են, ինչպես և պատմիչների աշի/ա-

տութ (ուններր։ Ժ ա մ ան ա կա դ րո ւթ յո ւն ր, ինչպես 

նաև տարեգրությունը, պատմական առանձին 

եւլե լություննե րը հաշորդաբար շարադրելու մի 

ձեն Է, առանց կապակցության, քննության և 

նյութն ամ բ ո ւլշ in կ ան ա ցն ե լո լ դ ի տ ա վո ր ո ւթյ ան )) 

(հատ. 1-ին, Էշ 9 ) , 

Ժողովածուն կազմողր, քրտնաշան աշի/ա-

տանքի շնորհիվ, կա րո զա ցե լ կ ի մի բերել և 

ամբողշա կանացն ել այդ ժամանակագրություն-

ները և կազմել մի ստվար ժողովածու, ՈՐԸ 

յո ո շոր նշանակություն ունի ոչ միայն հայագի-

տության, կովկա սագիտության, Միշին 

Աս իա յի} Մերձավոր Արևելքի, Հարավային 

Ռուսաստանի և Ուկրաինայի ժո դո վո ւր դն ե րի 

պա տմ ութ յան համար։ Ա՛ J Դ ժողովածուն 

առանձնապես կա րե ո ր Է հայ ժուլովրդի տա-

րեգրություն պատմության ուսումնասիրման և 

^ Ւ il'kl1 լ" J Ւ պետականության կազմա-

վորման հարցերի լուսաբանման համար: 



Գ ր ախ ո и ո ւթյ ո ւն 

Ժամանակագրությունների մեջ կան այնպիսի 

նյութեր, որոնք ցույց են տալիս աշխատավո-

րական զանգվածների պայքարը հայ ֆեոդալ-

ների՝ խսւբեբա ու խարդախ կրոնավորների, 

դաժան ու անողորմ իշխանների դեմ։ 

((Ժ՛ամ անակագրություննե ր»~ը Հետաքրքիր 

նյութեր են պարունակում 13— 18-րդ դարերի 

քաղաքական ան ցուդա րձե րի, Հայաստանում և 

նրա հարևան երկրներ ում տեգի ունեցած ավերիչ 

պա ւոե րա զմն ե րի, հայ ժողովրդի կրած տառա-

պանքների, ճնշումների ու խոշտանգումների 

մասին։ Օգտագործված վւ ա и տա թղթե րո ւմ կա-

րևոր տեղեկություններ կան Հայաստանի և 

Կ ո վկա и ի երկրների կուլտուր-կենցաղային, սո-

ցիալ-տնտեսական ու քաղաքական հարաբե-

րությունների, սոցիալական շարժումների, զա-

նազան հերձվածողական գաղաւիարների և. 

նրանց դս/վանա բան ական կռի/յնե րի պատմու-

թյան մասին։ 

((Ժամ անակագրություններ))֊ր առանձնապես 

կարևոր են հ ա յ ֊ բյո լզան դա կան, հա յ ֊ ս ե լջուկ-

յան , հա յ-պարսկական, հայ֊մոնղո լական և 

հայ ֊թուրքական հարաբերությունների քաղա-

քական պատմության լուսաբանման տեսակե-

տից։ 

Աշխատության երկու հատորներում բերված 

են 8օ մեծ ու փոքր ժամանակագրությունների 

բնադրեր, որոնցից 3 8 ֊ ր լույս են տեսնում 

առաջին անգամ։ 

((Ժամանակագրություններ»~ի կազմողը յու-

րաքանչյուր հատորին կցել կ ա ռաջա բան, որին 

հաջորդում են բնագրերր։ Ց ո ւրաքան չյո լր ժա-

մանակագրությանր կցված Է ներածություն, 

ձեռագրական տարբեր օրինակների տարրն-

թելլցվածներ՝ տարբերակների մանրամասն 

նշումնե րով և ընդարձակ ծանոթագրություննե-

րով։ Վ . Հակոբյանի կատարած աշխ ա տանք ի 

կա րե սրությունն այն Է, որ նա յուրաքանչյուր 

բնադրի ժամանակագրության ներածականի 

մեջ տալիս Է մանրամասն տեղեկությ ո լեներ, 

բնութագրում տվյալ բնադրի դիտական արժե-

քը, ինչպես նաև նրա պա ամ ա -բան ա иի ր ա -

կան նշանակությունը։ 

((Ժամ անակագրութ յո ւննե ր» ֊ ի ս կցված նե-

րածություններն ո լ ծանոթագրությունները 

հատկապես գնահատելի են նրանով, որ Վ * 

Հակոբյանը, գիտական խոր վերլուծության են-

թարկելով հայ ժողովրդի պատմության այս 

կամ այն խճճված ու անհասկանալի հարցը, 

օգտագործում կ Երևանի Մ ա տ են ա դա բան ո ւմ 

պահվող գերազանցապես չհրապարակված հա-

րուստ հիշատակարաններն ու արխիվային ար-

ժեքավոր նյութերր։ 

((ժամանակագրություններ))-ի հ ե ղին ա կր Ժո-

ղովածուն կազմելիս քրտնաջան ու համառ աշ-

խատանք կ կատարել։ Նա բա րեխւլճությամ բ 

հավաքել և հետազոտել կ ոչ միայն Երևանի 

Մատենադարանի հայերեն լեզվով ժամանա-

կագրություններն ու տարեգրությունները, այլև 

որոնումներ կ կատարել Սով), տա կան Մ իության 

զանազան քաղաքներում։ 

Մոսկվայի Էենինի անվան Պետական հան-

րային դր ա դա բան ի, Լենինգրադի JJ ալտիկով-

Շ չե դրին ի անվան Պետական հանրային գրա-

դարանի, ՍՍՌՄ Գիտությունների ակադեմիայի 

Արևելագիտական ինստիտուտի, ինչպես նաև 

Բաքվի, Թբիլիսիի և Լ՚ջմիածնի կենտրոնական 

ւլրադարանների զհայկական ձեռագրերի ար-

իւ իվներում հեղինակը ջանասիրությամբ ուսում-

նասիրել կ պահպանված ձեռագրերը, հավաքել 

ե ի մի կ բերել գոյություն ունեցող բոլոր հայե-

րեն ժսւմանսւկագրություննե րն ու տարեգրու-

թյունն ե ր ր և դրանք հրապարակել իր ժողովա-

ծուի մեջ։ 

Վ. Հակոբյանր կարողացել կ ճշտել այս կամ 

այն ժամանակագրության ու տարեգրության 

հեղինակի հարցր և մ իաժամանակ հանգամա-

նորեն պարղել, թե տվյալ բնադրի հեղինակը 

ինչ աղբյուրնե րից կ օգտվել։ Իր դա տողոլ-

թյուններր հաստատելու համար նա բերում է 

բազմաթիվ հրապարակված ու անտիպ հիշա-

տ ա կութ յո ւննե ր։ 

Ամենադժվարին ու տքնաջան աշիյատանքը, 

որ կատարել կ հեղինակը, դժվար րնթեռնելի 

չհրապարակված ձեռագրական բնագրերի հա-

ջող վեր6 անումն կ։ 

' / , . Հակոբյան ր չբավարարվելով լոկ բնագրե-

րի հրապարակումով, կազմել կ նաև տպված և 

աԱտիպ ժամ անակագրություննե րի ու տարե-

գրությունների դի տա ֊համեմատական տեքս-

տ եր։ 

Առանձին բնագրերի առնչությամբ ոչ միայն 

բերված են բազմաթիւէ ձեռագրերի տարբերակ-

ները (տե՛ս հատ. 1 ֊ ի ն , կջ 143—149), այլև 

առանձին զուգահեռ տեքստեր, որոնք լրացնում և 

պա րղա բանում են այս կամ այն բնագիրը։ 

Այդ բոլորի հետ միասին հայտաբերած ամեն 

մի բնադիր ենթարկել կ բանասիրական ոլ 

պատմագիտական հետազոտության։ Հատորնե-

րի վերջում կցված են՝ օգտագործված ձե-

ռագրերի համառոտ բիբլիոգրաֆիա, օտար 

բառերի բառարան, աշխարհագրական, առար-

կայական և անձնանունների ցանկեր, որոնք 

հեշտացնում են այդ ծավալուն հատորների 

օգտագործում ր ։ 

((Ժ ամանա կա դրությունն եր» ֊ ո ւ մ առաջին ան-

գամ հրապարակվող բնագրերից են՝ Հովհաննես 

Ավագերեցի ժամանակագրությունը ( 1 3 ֊ ր դ դ * ) , 

Հեթում Պատմիչի ((Պատմութիւն խրոնիկոնին» 

(13-րդ դ.), Գավիթ Մ երդին ցու ժամանս/կա-
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գրությունը ( 1 5 ֊ ր դ դ.) և այ / ն ։ Առավել լրիվ ե. 

լ ի ա կ ա ա ար տա րը ն թե ր ց վա ձնե րով հր ա պ ա րակ-

ված բնագրերից կ արեք ի կ նշել Անանուն Սե-

բաս տա ցու (13 ֊ ր դ դ.), Հովհաննես Ծ ա րե ցոլ 

(16-րդ դ.), Գավիթ Բաղիշեցոլ (17~րդ դ.) 

ժ ա ման ա կ ա դր ո ւթյ ո լնն ե ր ը ։ 

Այս արժեքավոր նյութերը նոր լույս են սըփ-

ււում 14 —15 ֊ ր դ դա րե րի հայ ժողովրդի պատ-

մության վրա։ ((Ժամանակադրություննե ր»-ում 

արժեքավոր տեդեկո ւթ յո ւննե ր են բերված- ոչ 

միայն քաղաքական իրադրությունների, այլև 

կենցաղի, տնտեսական կյանքի վերաբերյալ, 

որոնք նպաստում են ուսումնասիրելու հայ տ ըն -

տեսական մտքի պատմության մի շարք հարցեր։ 

((Ժամանակագրություններ» ֊ ի երկրորդ հա-

տորն ավելի ծս/վալուն է ե. հարուստ։ Այստեղ 

զետեղված- են 58 բնագրեր, որոնցից 33 ֊ ր 

հրապարակվում են առաջին անգամ։ 

Երկրորդ հատորի վերջում, որպես հավել֊ 

՛Լած՜, հրապարակված է Հակոբ Կարնեցոլ «Շի-

նուած Կարնոյ քաղաքին» արժեքավոր աշխա-

տություն ր, որը հայտնի է ((Տեղադիր վերին 

Հայոց» վերնագրով՝ Կ. Կ ոստան յանց ի հրա-

տարակությամբ։ Կ ոստան յան ցը, սակայն, ճիշտ 

չէր բնութագրել Հեղինակին և տեքստը թերի 

էր հրապարակել։ Վ, Հակոբյանը Հորս ձեռա-

գիր և. մեկ ապա դիր օրինակների համեմատու-

թյամբ ընթերցողներին է հանձնում այդ արժե-

քավոր հուշարձանի դի տա ֊հա մե մա տակւսն 

տեքստը։ ՛է. Հակոբյանը ճշտում է մի քանի 

ժամ անտ կա դ բու թ յ ո ւնն ե րի հեղի ն ակութ յան հար-

ցր։ Այսպես, օրինակ, մինչև հիմա գոյություն 

ուներ այն կարծիքը, թե Ստեփանոս եպիսկո-

պոսի տարեգրությունը (13-րդ դ.) պատկա-

նում կ 13-րդ դարի հայ պատմիչ Սյունյաց 

մ ի տ ր ո պ ո լիտ-ա րք ե պ ի и կ ո պ ո и Ս ա ե ւի ա նոս Օր -

րե լյան ին ։ Ա՛յդ Հարցի շուրջր բանավեճի մեջ 

մանելով մի շարք հայագետների հետ (Ն. 

Ակին յան , Ց, Քոս յան, Գ. Հովսեվւ յան , Ա• 

Աբրահամյան և ուրիշներՎ. Հակոբյւսնը հան-

դում Լ ՛Այն ճիշտ եզրակացության, որ այդ 

աասրե դրության հեղին ակր ոչ թե Ստեվւանոս 

Օրբելյանն կ, այլ նույն դարում ապրող Ստե-

վւանոս Նոր ավանից եպիսկոպոս ր (մեռել Լ 

1307 թ.)։ 

՛Լ . Հ ա կոբյ ա ն ի հե տ հա մ ա ձայն կ ն ա և 

պրոֆ. Լ. Մելիքսեթ֊Բեկր, որլյ դրում է, ((Մեր 

ան ձն ա կ ան վերաբերմունքը, այս իւնգրի նկատ-

մամբ, մի ժամանակ լուծ՜ում էինք հօգուտ Ատ. 

Օրբելյանի... բայց հետո «ժամանակագրու-

թյուն» տեքստի լույս տեսնելուն պես ւի ո խ՛ե-

ցին հյ հօգուտ ա յ լ Ս ա ե վւ ան ո и եպիսկոպոսիУ) 

(Հայկական ՍՍՌ Գիտ. ակտդ. «Տեղեկագիր», 

1952, № 2, էջ 112)։ Ի մ իջի այլոց, այդ հարցի 

մասին րնկ. րնկ. Լ. Խաչիկյանը ու ՛Լ* Հա-

կոբյանը դեռ «ժամանակագրություններ» ֊ ի 

տպագրությունից առաջ հրապարակել կին մի 

հետաքրքրական հոդված (տե' и Հայկական 

ՍՍՌ ԳԱ «Տեղեկագիր», 1949, JV* 2 ֊ ո ւ մ . «Ինչ* 

պ ե и չպետք կ հրապարակեն պատմական 

սկզբնաղբյուրները» հոդվածը )։ 

Նույնը կարելի կ ասել Հեթում Պատմիչի 

անունով հրապարակված մի ժամանակագրու-

թյան մասին, որր, իրրև հավելված, տպագրել 

Լ Մկրտիչ Ավգերյանր, Վ են ե տի կում, 1842 

թվականին «Պատմութիւն թաթարաց» ԳՐբի 

վերջում։ 

Վ. Հակհբյանր, օգտագործելով Երևանի Մա-

տենադարանի չհրապարակված բազմաթիվ հի-

շատակարաններ, հայերեն և օտար լեզուներով 

բազմաթիվ մատենագիրների վկայություններ, 

ինչպես նաև վիմական արձանագրությունների 

տվյալներ, համոզեցուցիչ կերպով ա պա ցուցում 

է, որ «Համառոտ պատմութիւն ժաման սւկաց» 

տարեգրությունը, որն իր մեջ պարունակում է 

երկու հարյուր երեսուն մեկ տարվա անգու-

դարձերի պատմություն (1076—1307) պատ-

կանում կ ոչ թե Հեթում Պատմիչի, այլ Կիլի-

կիայի հայոց Հեթում Բ. թ ադա վո ր ի (իշխել կ 

1270—1288 թթ.) գրչին, 

'Լ. Հակոբյանը այդ ժամանակագրությունը 

հրապարակել կ հենց «Հեթում Բ ֊ ի տարեգրու-

թյունը» խորագրով (առաջին հատոր, 65 —101 

կ ե ր ) , 

Առանձին բնագլւերին կցված րնդարձակ նե-

րած՜ություններն ու ծան ո թա գրութ յո ւնն ե ր ր բա-

նասիրական ամբողջական հետազոտություններ 

են Հանդիսանում։ Այդպիսիք են, о ր ին ա կ, Հե-

թում Պատմիչի, Գավիթ Բաղիշեցոլ բնագրերին 

կցված ներածականներն ու ծանոթագրություն-

ները։ Անանուն Սեբաստացոլ տարեգրության 

մեջ գրված է՝ «Ի թվին ՏԷԳ ( 8 8 5 ) թագաւոր֊ 

եաց Աչոտ Բագրատունի» (հատ. 2 ֊ ր դ , էջ 

129)։ Վ. Հակոբյանը, Աշոտ Բադրատունոլ 

թագավոր հռչակվելու տարեթիվր ճշտելո լ հա-

մար (որ, ըստ նրա 884 թ. օգոստոսի 2 6 ֊ ն է ) , 

բանավեճի Լ բռնվում Չամչյանի, Օրմանյանի, 

1յոլլորյեի, Լեոյի և ուրիշնե րի հետ՝՝ տալով 

ավելի քան կես մամուլ կազմող 45-րդ ծանո-

թագրությունը։ Նույնը կարելի կ ասել 279 էշի 

64 ֊ ր դ , 223 էջի 15 ֊ ր դ ծանոթագրությունների 

մասին։ Ըստ կութ յան դրանք ոչ թե «Ծանո-

թագրություններ» են, այլ գիտական հետազո-

տություններ, որոնք պարզություն են մտցնում 

հայ ժողովրդի պատմության ա յ и կամ 

հարցի լուսաբանման գործում։ 

«Մանր ժամ անակագրութ յո ւնն եր» ֊ ի մեջ 

տեղ են գտել մի շարք չափածո բնագրեր, 

որոնք պա ամա ֊բանասիրական բնույթ ունեն և 

մեծ հետաքրքրություն են ներկայացնում։ 
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Ան֊; ՝ րաժեշտ կ ընդգծել, որ ՛Լ . Հակոբյանը 

«ժամանակ ա դ ր ութ յո ւնն ե ր л ֊ ի հ ր ապա րա կմ ան 

գործում ցուցաբերել Լ գիտական բարեխղճու-

թյուն, ձեռնհասություն և գործին տիր ա պե տե ֊ 

լու կարո դու թյուն։ 

Ինչպես վերը նշվեց, ((Ժամանակագրություն֊ 

ներ» ֊ ի թե ա ռաշին, և թե' երկրորդ հատորնե-

րում հրասլարակված են 13—18 ֊ ր դ դարերի 

ժամանակագրություններն ու տա րեդրություն ֊ 

ները, որպիսի հանգամանքը, մեր կարծիքով, 

որոշ դժվարություն կ ստեղծում ուսումնասի-

րողների համար։ Թվում կ, թե աշխատանքը 

կշաՀեր, եթե 13—16 ֊ ր դ դարերի ժամանակա-

դրույք յո ւնն ե րր րնդգրկվեին առաջին հատորում, 

իսկ —18-րդ դարերի ժամանակագրություն-

ները երկրորդ հասարում։ 

Ժամանակագրական կարգը խախտվելու հե-

տևանքով բնագրերի ներածականներում և ծա-

նոթագրություններում ստեղծվել են որոշ կրրկ֊ 

նողու թյուններ։ Այսպես, օրինակ, Հեթում 

Պատմիչի մասին հանգամանորեն խոսվում կ 

թե առաջին հատորում, (կջ 65—.74 ) և թե՚ 

երկրորդ հատորում (կջ 33 — 36, 94 — 100)։ 

Սույնր կարելի կ ասել Ներսես Պ ալի են ա ցու և 

մի քանի այլ ժամանակագրությունների մասին։ 

((Ժամ ան ա կա գր ո ւթյո ւնն եր » -ի հատորներին 

կցված անձնանունների, տեղանունների և 

առարկայական ցանկերը, օտար բառերի բա-

ռարանն երր րնդհանուր առմամբ հաջող են 

կազմված և մեծապես նպաստում են հրապա-

րակված բնագրերի օգտագործմանը, սակայն 

աշխատության մեջ տեղ են գտել առանձին 

սխալ բացատրություններ ու մ եկն ա բանս ւ-

թյուննե ր։ 

Այսպես օրինակ, ((իլղար» թուրքերեն բառը, 

որը նշանակում կ ((արագընթաց» տպագրված 

կ ((ի լղար», այսինքն ( ( ի » ֊ ն դարձել է նախդիր 

և բառի նշանակությունն աղավաղվել կ (հատ. 

2-րղ , կջ 228, տող 29, կջ 229, տող 10, կջ 231, 

տող 27)t 

Վ. Հակոբյանը հրապարակում կ ձեռագրի մի 

հիշատակարան, որի հեղինակն իր կարծիքով 

Հովհաննես Սեբաստացին կ (հատ. 2 ֊ ր դ , կջ 

254) ։ Մատենադարանի նույն ձեռագրի ուսում-

նասիրությունից պարզվում կ, որ այդ ձեռա-

գիր ֊հիշատակարանը ոչ թե Հովհաննես Սե-

բաստա ցունն կ, այլ Հովհաննես Անթափցունը։ 

Վ. Հակոբյանը այդ ձեռագրից օգտվելիս չի 

նկատեի որ հիշատակարանի հեդինակր վեր-

ջում ինքն իր մասին գրում կ. «Արդ՝ զի՞նչ 

երկարե ցից յա զգի յազդի տառապանացս, որ 

ունկի ի ղարի պո ւ թիւն и իմ, որպկս և դուք բ ՚ ս ջ 

դիտկք զյանցդ յանցից ղարիպին։ Անմեղադիր 

լ ե ր ո ւ ք յեղբ ա յ րք ա ն պ ի տ ան Ց ո վհա ննկս գրչի > 

երկ բաւս և գաւառաւս, որ եմ յԱ նթր վւցիս և 

մեղաւք ի լի ի մկջ աշխարհի» (տե՛ и ձեռագիր 

X 1868, կջ 234 ա )։ 

Ուրեմն, հիշատակարանի հեդինակր իրոՔ 

ՀովՀ անն ես Ան թ\սվւ ցին կ։ 

« Ժ ա մա ն ա կ ագրո ւթ յ ո ւնն ե ր » ֊ ի ե ր կ ր ո ր դ հա ֊ 

տ որում Հակոբ Հիս ու սիին վերագրված ժամա-

նակագրության մեջ 1Լ. Հակոբյանը «կրաղա-

տունն» բառր վերծանել կ «կր աղաւոունն» 

(տե и հատ. 2-րղ, կջ 195) ձևով, որ սխալ կ։ 

«էրաղատունն», «կրաղ» նշանակում 1։; «Իբաք»։ 

Ձե ուս գրում կարդում ենք. «Ի պայ и о լթանն 

ւիախաւ դիմաց կ՛ր ա դա տ անն» (տե՛ս ձեռագիր 

№ 7841, կջ 317ր), «Լաթիլ բեկն գնաց զիպայ 

и о [թանն սպանեց էրա զա տանն»։ 

Ան' Հասկանալի պատճառով 1Լ. Հակոբյանը 

«Ժամ անակագրութ յո ւնն եր» ֊ ի թե' ա ուա ջին, և 

թե երկրորդ հատորներում խուսափել կ կրո-

նական բովանդակություն ունեցող նյութերը 

հրա պարտկելուց։ Այդ մասին նա գրում կ. 

«Զուտ կաթողիկոսներին վերաբերող ժամանա-

կագրական նյութերը չեն մտնում սույն ժողո-

վածուի մեջ» (հատ. 1 ֊ ի ն , էջ 13)։ Մի ուրիշ տեղ 

Հեթում Պատմիչի ժամ անակագրութ յան կա-

պակցությամբ կարդում ենք «...բնագիրը հե-

տաքրքրության առարկա կարոդ կ դառնալ 

մ ասն ադե աների համար, նպատակահարմար 

գտանք հրապարակել համարյա ամբողջական 

ձևով, դուրս թողնելով Հռոմի պապերի երկար 

շարանի մեծ մասը (մինչև 1185 թ>), որոնք 

ոչինչ տալ չեն կարող րն թե ր ցողին ու. հետւսղո-

տողին և. ոչինչ չեն կարող ավելացնել այդ մա-

սին եւլած, բազմիցս անգամ ստուգված ու 

հրապարակված դրական ութ յան վրա, կամ թե 

որոշ սրբագրություններ մտցնել նրա մեջ։ 

Դուրս ենք թողել (սկզբի Կժերից) նաև մի շարք 

«վւաստեր», քաղված ավետարանից, կամ վաղ 

քրիստոնեության շ:ւ ւրջը հորինված ավանդու-

թյուններից, որոնք որևկ դիտական արժեք չեն 

ներկայացնում» (տե՛ս հատ. 2-րդ, կջ 36)։ 

Մենք չենք առա բկում այն բանի դեմ, որ 

հեդինակր բացարձակապես կրոնական բովան-

դակությամբ առանձին տարեգրություններ ան-

հրաժեշտ չի գտել հրապարակել, բայց նա ճիշտ 

չի վարվել, երբ առանձին հեղինակների с/ամա-

նա կա գ րո ւ թ յո ւնն ե ր ը հրապարակելիս կրճա-

տումներ կ կատարել բնադրի մեջ ելնելով այն 

բանից, որ նրանք կրոնական բովանդակու-

թյուն ունեն: Մեր կարծիքով, բնադիրր անհրա-

ժեշտ կ հրապարակել այնպես, ինչպես դրված 

կ եղել տվյալ հեղինակի կողմից՝ հնարավորու-

թյուն ընձեռելով յուրաքանչյուր հետազոտոդի 

այդ ւի աս տա թղթից օգտվել սեւի ական հայեցո-

դո ւթ յամբ t 
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Հեթում Պատմիչն իր ժամ անակագրութ չան 

մեջ հաճախ շփոթում կ «ֆրանկ» ֊ լ i «ֆրան и» 

կամ «Ֆրանսիա» տերմինների հետ։ Այսպես, 

օրինակ, նա գրում կ* «Շ Լ ( 5 3 0 ) Կլալդայբ 

թագաւոր Ֆրանսին վախճանեցա լ» (հատէ 

2-րդ, կջ 4 7 ) . «ՈԾԱ (651) ւլԹեալտալրիկ 

թ ա դա ւս րն Ֆրանսին հանին ի թագալորոլթենկ» 

(հատ. 2 ֊ ր դ , կջ 49) և այլն։ 

Որոշ հեդինակների կողմից «Ֆրանս» կամ 

((Ֆրանսիա» բա ռե րի նման դո րծածո ւթյուն ր 

թյուրիմացության մեջ կ ձգել Վ. Հակոբյանին, 

ոբր 6 ֊ ր գ ւլարի իրողությունների մասին խոսե-

լիս, գործ կ ած՜ում ոչ թե «ֆրանկ» այլ 

«Ֆրանսիա» աերմինր։ Օրինակ, նա դրում կ* 

«խոսքը հաւէանաբար վերաբերում կ ֆրանսիա-

կան թագավոր Խլոաար 1 ֊ ին (516 — 566) 

(հաւո. 2-րդ, կջ 82) կամ «ֆրանսիական պասւ-

մո ւթ ւ ա ն Մեր ովինգների և Կարոլինգների շըր-

չանին...» (հատ. 2-րդ, կջ 33)։ Հայտնի կ 

սակայն, որ ոչ միայն Մեր սվինգների տիրա-

պետության շրջանում, այլև Կարոլինգների ժա--
մանակ «Ֆրանսիա», ((ֆրան սի ա ց ի բ» տերմին-
ները չէին գործածվում և եվրո պա ցիներին 
որոնց թվում նաև ֆրանսիացիներին ու գերմա-
նացիներին, «.ֆրանկ» Լին անվանում։ 

Սեր այս մասնակի դիտուլությունները չեն 

նսեմացնում դրախոսվուլ ժողովածուի արժա-

նիքն երր ւ Միանգամայն գնահատելի կ այն 

ծանր ու տ քն ա ջան աշխատանքը, որ կատարել 

կ Վ. Հակոբյանր իր երկարամյա պրպտումների 

ընթացքում։ Անհրաժեշտ կ նշել, որ Հայկական 

И ԱՌ Գիտությունների ակադեմիայի Պաամու֊ 

թ յան ին ւ) տ ի տ ո ւտ լ7 շն ո րհ ա կա լ ա շխ ա ա ան ք կ 

կատարել, լույս ընծայելով Պատմության ինս-

տիտուտի աշխատակից, պա ամ ական գիտու-

թյունների թեկնածու Վ. Հակոբյանի՝՜ «Մանը 

ժամանակագրություններ» ծավալուն ժողովա-

ծուն երր։ 

Ա. ԳԱԼՍՏՅԱՆ 


